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PMG Asturias Powder Metal 8.A.U., Pol, Ind, Vega de Baifia s/n, 33682 Mieres-Spain

Company

Magna PT Spa
Via dei Giclamini 4
70026 Modugno

Shipping address:

Company

Magna PT Spa

Vfia dei Ciclamini 4
1-70026 MODUGNO
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MG

Delivery Note

Delivery Note number
Dellvery Note date

Your Order-No,
Customer No.
Your VAT-No.
Our VAT-No.

80561612
30/092024

K

550004628701
101132

IT04886850728
ESA33478983

[Transport Defallst

B

Shipping conditions:
Delivery conditions:
Unloading polnt:
Forwarding agent:

forwarding agent
FCA Mieres, Asturias
14249

LKW WALTER INTERN TRANSPORG AG

LPLTL

"The final holder of the packaging waste and used packaging must give it, in appropriate conditions of materials separation to an economic
operator for its reuse or to an authorized packaging wasle recycler or recover”

item Mater[al No. /dasription Cistomner Mat. NG. Hatch BoXes Qiiantity Onfts  Welght Untis
10 1000000412 0558723401

$6590[Synchronizer Hub 2/6 - HLLD®
Your Order-No.: / Item: 550004628701 Total 640 13.440 PC 4,045,44 KG
900001 1000000412 0558723401 6590844024 40 840 PC 252,84 KG
900002 1000000412 0558723401 6590844124 40 840 PC 252,84 KG
900003 1000000412 0558723401 6590844224 40 840 PC 252,84 KG
900004 1000000412 0558723401 6590844324 40 840 PC 252,84 KG
200005 1000000412 0558723401 6590844424 40 840 PC 252,84 KG
800006 1000000412 0558723401 6590844524 40 840 PC 252,84 KG
900007 1000000412 0558723401 6590844624 40 840 PC 252,84 KG
900008 1000000412 0558723401 6590844724 40 840 PC 252,84 KG
900009 1000000412 0558723401 6590844824 40 840 PC 252,84 KG
900010 1000000412 0558723401 6590845024 40 840 PC 252,84 KG
900011 1000000412 0558723401 6500845124 40 840 PC 252,84 KG
900012 1000000412 0558723401 6590845224 40 840 PC 252,84 KG
900013 1000000412 0558723401 6590845324 40 840 PC 252,84 KG
900014 1000000412 0558723401 65590845424 40 840 PC , 252,84 KG
900015 1000000412 0558723401 6590845524 40 840 PC 252,84 KG
200016 1000000412 0528723401 oo o 6590845624 40 840 PC 252,84 KG

RUsrETMATEL S.lL

ACCETTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata: 434140

Quantita efiettiva: -

Tipo Imballaggio:

Quantits lmballi: «£6 @\

Conformita alle schede d'f allo:

Data controllo: @?ﬂ © Z%

Firma

PASSION DRIVES US (DENSIFORM) [SIRON} RADIFORM) (PIRON, HLD

POWDER METAL GOLDSCHMIDT | PMG Asturias Powder Metal 5.A | Pol. Ind. Vega de Balfia s/n | 33682 Mieres-5pain | +34 985 44 68 00|
31_accounting@pmgsinter.com | pmgsinter.com
Managing Director: Antenio Agudin
Reg. Mercantil de Asturias, al Tomo 2016 | Folio 53, Hoja AS-15171, Inscrip. 19[ VAT ID; ESA33478983 | BW BANK, GERMANY | SWIFT/BIC: SOLADEST600 |
IBAM: DE97 6005 0101 0002 8892 98
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PMG Asturias Powder Metal S.A.U., Pal. Ind. V de Baina s/n, 33682 Mi Spai Delivery Notenumber: 80361612
furias Powder Metal S.A.U., Pol. Ind. Vega de Baifia s/n, ieres-Spain Dellvery Note date: 30/09/2024
Company
Magna PT Spa
Via dei Ciclamini 4
I-70026 MODUGNO
iPACKAGING GUarviews
dentiication Deslghation Customer Mat; N6, Welght Volume quantit
3100000342 TBAS20880 KLT 992,00KG 0 640
3100000344 TBA520857 PALLET 400,00KG 0 16
3100000343 TBAS520892 COVER 97.60KG 0 16
Net Weight: 4.045,44KG 672
Gross welght: 5.535,04KG
Total volume: 0,00
PASSION DRIVES US {DENSIFORM) SIRON’} RADIFORM, PIRON} 'HLD
POWDER METAL GOLDSCHMIDT | PMG Asturlas Powder Meta! S.A.U | Pol, Ind. Vega de Batfia s/n | 33682 Mieres-Spaln | +34 985 44 68 00 |
31_accounting@pmgsinter.com | pmgsinter.com
Managing Director: Antonlo Agudin

Reg. Mercantll de Asturlas, al Tomo 2016 | Folio 53, Hofa AS-15171, Inscrip. 12| VAT ID: ESA33478983 | BW BANK, GERMANY | SWIFT/BIC: SOLADEST&00 |
IBAN: DEO7 6005 0101 0002 8892 98
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1 1 Remjtente (nombre, demlcilio, Py CARTA DE PORTE INTERNACIONAL Este ueda tido, no abstanl
E:ﬁsdlleur{nom gd:esse. pafs) LETTRE DEVOITURE INTERNATIONALE toda cléusula oa?:traria, al Conyenio schre el
er (Rame, address, coliiry) INTERNATIONAL CONSIGNEMENT NOTE :{onm_de rensporta lmféﬁg}im' de
ﬂ lercancias por Camretera
p Rﬂ.\ ] [ | poc. conTROL
- Ce transport est soumls, non obstant teute This carriage [s subject, notwithstanding any
PMG AStunas Pﬂw_der MEtal' S.AU. clausula cantrzlre, & la Convection relative au tlause to the contrary, to the Convectlon on
Pol. Ind. Vega de Baifa, s/n, Contrat de Transport Intematlonal de the Contract for the Intemational Gantiage of
£ 33582 Micres . Marchandlses par Route (CMR} Goods by Aoad (CMA)
o COnsIgna}erl 3’-""2%’9 i%?;ﬂ% 17 Porteaderes [nombre, damicilio, pafs} 14 v ]
Destinat \ e@,?p T d ehiculo M. P
Cgf!si‘;naeﬁrémrg. adéress, country) Eraanspurleurrnsesr;rg‘:j:.r:gsr'e coun ry‘sj r:’lfl!;'i‘“'e"'! 2 ? ¢
. X
] -
Aeh b AT TR [ evigal, sl zzsp - '
’ k
e Traffsemitraler .
— -05485024
¥ - N - ™~ °
SOl U /1/ o My C /{, ¢ ciraPorifo-Redondeta (N 55?;\- n° 272
- - y ¢
P! bre, domlcili
3 it el Imsitipdmentl | 14 Weew
Flac of delivery of the go5as piace, santry) T ! SIRHIRGRACE i i?]']‘qu)n Lomry N.
[  ) IA 3050 VOL IR e
7 ! ) 3050 VOLTURARA IRPINA (A Trailerisemitraller b,
Lugary fecha de cerga de | ia (lugar, s, fech i AJIHUSRIAT, .
A3l h . g z o, LS - L
P el oy N SDI: KRRHEBS - Alba Tresp, AV 68032410
Placa and date oftaking ever the goods (place, teuniry, Jatey I
-
Cargadi tractual (nombre, domlcltle, pais
{r y ;\ A/ ﬁ 2T e it o iyl 9
1 Conlract loader (narte, Address, country)

5 Documenlos Anexos
Documents annexés
Documents atlached

Les partles encadrées de lignes grosses doivent &tre remplies par le transporiaur.

Los recuadros en linea gruesa deben ser rellenados por e) porteador.
The spaces framed with heavy lines must be filfed in by the cariler.
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Marczs y nimercs Himero de bultos Clase de embalaje Naturaleza de la mercancia NE&estadistico Pesa bruto, Kg. Volumen m3
6 Marques et numéros 7 Nombre de colls 8 Mede d'emballa; Je 9 Nature dg la marchandlse 10 NE slatisiique 1 Poids brut,'Klgg 12 Cubage m3
Marks and Nos Number of packages Method of packing Nature of the geods Stalistieal number Gross welghtin Kg. Volume in m.?

e TAi¢ L1y 7 A7 VU

ambos inclusive y

¥ compris et
Inctuding and

1-16

A rellenar baje la responsabilidad del remitante
A remplir saus & responsabilité de I'expediteur
To be completed on the sender's respansabllity
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26 Realizackén de Ia carga/ Reallsalion du chargement/ Loading Realizacién de ka descarga / Realisstion de la llvralson / Deliveny 5
m
Uagada/ arliée/ Anival ! 120 S TR Uiegada/ Ariivéa/ Ardival ! i20 N SR
Sallda/ Départ/ Departure / 20 vl e T Salfda/Départ/ Dey ! 2o e Ty
s =
Lsgadapreista Arhf demends f Al ! 120 [ § #:gfgﬁﬂﬁlaﬂnflflor ﬁuml:imddelliestll;atziﬂ)uﬂ) E]
conducteur lom du destinatalye (1]
Nombre def conducter Nombre del remlitente {1 =
Nom du conducteur Nem de l'expéditeur {1 ! Priver nare Conslgnee name (1) 8
Driver name Sender name {1} 3
g
@
a
a
Firma/ Slgnature / Slgnatuze Flrma ! Slgnature { Signatura Firma / Signature / Slgnature Flrma/ Slgnature f Signature g
[nstrueclones del remitente Estipttlaciones particulares ol
13 Instructions de Pexpéditeur 20 Cenfrecunns pa'lj'llculléres 2
Sender's Instructlons Special agreements =
z
]
g
o
=
g
g
A pagar por: Remltente Moneda Consignatario =2
19 ggi:ﬁ:ﬁgt?fﬁmﬂ%ﬂ?dﬁ'rﬁﬁgﬁﬂgﬁr }% Sender's Curzency EP_!ISIEHEE =
Carrier's reservations and ohservations Precio del Transparte: 2
Carrlage charges:
Descuentos;
Deductions: -
Liquldo/Balanee:
{5 FormagePago Supplem. chargas:
Prescriplicns d'affranchissanent
Instructions as to payment ter carrage g‘nhs:?s setesarosi -3
Porle pagado Feanco  Carriage pald
Parie debida / Non Franco { Carriage forward TOTAL
X
292 Formalizada en } a - -1y 16  Reembolsoembo; tCash on del UEg‘g [T
Etablle ' 4[ 1/ . "l U.CH. 2 , o —
Establishedln ~ / D on g Yieae
MARINO MICHR/ *“Resiba i o
23  Trsen . - 25Jé§°ﬁa_#j§i's}§“§§ﬁé’§a S K
FGondsTecelve e
83050 VO TR 024 e
S PIVAp26R4FB vi a s.d" R g 3
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LSAU B-05485024 0272 “Risevu riservadt |
PMG Asturias Powder Metal, 5.A.U. oadela (N 550) 1
T iR ifo-Redonae 'f' oy P itéﬂ
Pol. Ind. Vega de Baifia, s/n, trfy. Rort! 15 MOS {Pontevedra) verincag su a e quant
F&ri[’ﬂéliaﬁlmﬁlﬁaﬁﬂs }]_ rma y s daﬁgr‘)sponlsla Firma y sello del conslgnatarlo
Sign: h i \ jteur Slgnature éftimbre du transposteur Signatitre et limbre du destinatalre
Sﬁuglﬁ ahd%gﬁﬁg%er Signatuze and stamp of the carrer Slgnature and stamp of the consignee

{1) La dalta de firma resf liza e alr
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